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	 Ministry	is	service;	service	is	ministry	--	
when	done	under	the	leadership	of	the	Holy	
Spirit	and	for	the	glory	of	Christ.	To	put	it	in	
terms	of	the	Greek	New	Testament,	diakoniva	
is	diakoniva, and	diakoniva is	diakoniva.	The	
pericope	 under	 consideration	 in	 this	 study	
focuses	on	the	commissioning	by	Jesus	of	the	
Twelve	for	ministry.	As	a	part	of	his	training	
course	for	the	disciples,	Jesus	prepared	them	
for	ministry,	and	 then	came	exam	day.	The	
day	they	were	sent	out	to	begin	ministry	on	
their	own	under	his	authorization	and	bless-
ing.	But	it	wasn’t	just	the	beginning	of	their	
individual	ministries,	much	more	so,	 it	was	
an	expansion	of	the	Lord’s	ministry	through	
the	lives	of	these	twelve	men.	This	lies	at	the	
heart	of	the	matter	for	every	believer	who	
seeks	 to	 serve	Christ.	The	ministry	 unfold-
ing	 in	service	 is	both	the	believer’s	and,	at	
the	same	time,	Christ’s	ministry.	For	such	to	
take	place,	however,	 that	ministry	must	be	
conducted	under	the	leadership	of	the	Lord	
and	through	the	empowering	presence	of	His	
Holy	Spirit.	Otherwise,	“ministry”	becomes	
mere	human	effort	to	make	“brownie	points”	
with	God	in	the	futile	hope	of	it	helping	gain	Heaven	for	the	individual.	Such	“works	of	law”	possess	no	
spiritual	value	before	God,	as	the	apostle	Paul	personally	discovered	and	then	passionately	endeavored	
to	teach	in	his	ministry:	“we know that a person is justified not by the works of the law but through faith 
in Jesus Christ.“	(Gal.	2:16).	
	 Hopefully	through	this	study	the	biblical	meaning	of	ministry	and	service	can	be	more	fully	grasped	
and	then	implemented	in	our	lives	as	servants	of	the	Lord.	Our	world	desperately	needs	such	ministry	
by	the	followers	of	Christ.

http://cranfordville.com
http://cranfordville.com/Cranfordville/BibleStudies.htm
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I. Context
 Since many studies have been accumulated on the Gospel of Mark in the New Testament Bible Studies 
section at Cranfordville, we will simply draw upon that previously produced material for the background 
section of this study. 

 a. Historical
  External History. The external his-
tory of the Marcan gospel focuses upon the 
early church tradition that placed John Mark as 
the composer of this document. This tradition 
reaching back to Papias (ca ��0-�30s) and, as 
quoted by Eusebius, (260-340 AD) places Mark 
in Rome in the 60s just prior to the execution of 
the apostle Peter. The gospel is understood to 
be a reflection of Peter’s recollections of Jesus’ 
life and ministry that Mark put in writing either 
before or just after Peter’s martyrdom at the 
hands of the Roman emperor Nero. 
 Modern scholarship has been cautious 
about accepting all aspects of this tradition, 
since hardly any of them can be proven ob-
jectively from corroborating evidence. Internal 
analysis from a narrative critical methodology 
provides a somewhat different perspective sug-
gesting that the writer of this material was pos-
sibly situated in either Galilee or north of there 
possibly in Antioch. At least, the narrational 
vantage point places both the narrator and the 
reader here geographically. For example, Jesus 
always comes to Galilee in Mark, he doesn’t go 
to Galilee. This in contrast to Luke, who places 
the narrator and reader in Jerusalem and thus 
Jesus always goes to Galilee. 
 With the limited amount in reliable information 
available, a tentative suggestion of John Mark as 
the Redakteur (i.e., editor) writing from somewhere 
outside Rome in the mid 60s to the destruction of 
the Jerusalem temple in 70 ad seems most likely. 
His intention was to present Jesus as the divinely 
commissioned Messiah who came to provide salva-
tion for all humanity. 
    Internal History. The time and place markers 
inside 6:6-�3 are somewhat limited. The place mark-
ers are “among the villages” (ta;¿ kwvma¿ kuvklw/; v. 6b), 
“for their journey” (eij¿ oJdo;n; v. 8); “a house” (eij¿ oijkivan; 
v. �0); “any place“ (o}¿ a]n tovpo¿; v. ��); “there” (ejkei÷; 
v. �0); “the place,” “as you leave“ (ejkei÷qen; vv. �0 & 
��). The only explicit time marker is the adverbial 
temporal clause in verse �0 “until you leave the place“ 
(e{w¿  a]n ejxevlqhte ejkei÷qen).
 All but the first place marker are generalized 
and form elements of the instruction without specific 

geographical location in mind. 
 In order to gain some sense of the geographical 
location for this pericope one must look to passages 
before and following this one in Mark’s gospel, as 
well as the synoptic gospel parallel pericopes in 
Matthew �0:�, 5-�5 and Luke 9:�-6. 
 Luke follows Mark very closely in wording and 
doesn’t offer additional information. Matthew also 
follows Mark’s wording rather closely, but does add 
one additional place marker in �0:��, “whatever town 
or village“ (eij¿ h}n a]n povlin h] kwvmhn). 
 In the surrounding passages, one gleans the fact 
that this event took place in Galilee and the villages 
alluded to were located there. In the immediately 
preceding pericope in Mark 6:�-6a, Jesus had been 
in Nazareth, but had left his hometown after a disap-
pointing experience of rejection by his hometown. 
Although the other two gospel writers don’t position 
the commissioning of the Twelve immediately after 
Jesus’ rejection in Nazareth, Mark chose to so lo-

http://cranfordville.com/Cranfordville/BibleStudiesNT-Mark.html
http://www.earlychristianwritings.com/papias.html
http://www.ccel.org/fathers2/NPNF2-01/TOC.htm
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?new=1&word=matthew+10&section=0&version=nrs&language=en
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?new=1&word=luke+9&section=0&version=nrs&language=en
http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=mark+6&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=ga&NavGo=2&NavCurrentChapter=2
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cate it here in order 
to highlight rejec-
tion of Jesus by the 
folks at Nazareth 
against the posi-
tive reception of 
the Twelve in other 
villages through-
out Galilee. For a 
pericope listing se-
quence, see Liter-
ary Content below. 
From the Outline 
of Christ’s Ministry 
listing at Cranford-
ville, we discover 
that this episode 
took place during 

the second phase of Jesus’ Galilean ministry. Thus 
sometime in 28-29 AD the Twelve were sent out on 
ministry all across the region of Galilee in northern 
Palestine. Not a large region (less than 30 miles east 
to west and not more than 40 miles long north to 
south), Galilee then and now contains highly dense 
population.

 The Galilee includes more than one-third of present-
day Israel, extending from Dan on the north, at the base 
of Mount Hermon, to the ridges of Carmel and Gilboa 
on the south, and from the Jordan Valley on the east 
across the plains of Jezreel and Akko to the shores of 
the Mediterranean on the west.
 The Western Galilee, also called the “Northern 
Coastal Plain”, stretches from north of Haifa up to Rosh 
HaNikra on the border between Israel and Lebanon.
 The Lower Galilee reaches from Mount Carmel and 
the Gilboa ridge in the south to the Beit HaKerem Valley 

in the north. Its eastern border is the Jordan River.
 The Upper Galilee extends from the Beit HaKerem 
Valley northwards to the Lebanese border. Its eastern 
border is the Sea of Galilee and the mountains of the 
Golan Heights. The “Finger of the Galilee” (Hebrew: 
-, Etzba HaGalil) is a region of the Upper Galiלילגה עבצא
lee and contains the towns Metulla and Qiryat Shemona 
and the rivers of Dan and Banias.
 Most of the Galilee consists of rocky terrain, at 
heights of about 500-700 meters. There are several 
high mountains such as Mount Tabor and Mount Meron. 
The relatively low temperatures and the large amounts 
of rainfall every year made the Galilee a center of flora 
and wildlife, and many birds pass by every year in their 
migration and create an attraction. The Hulah Valley 
resort is a welcoming home for them. The streams and 
waterfalls, the latter mainly in the Upper Galilee, along 
with vast fields of greenery and colorful wildflowers 
make it a popular tourist attraction in Israel.

Thus the disciples could contact much larger num-
bers of individuals with much less travel time than 
would have been possible in Judea in the south, 
which was much more sparsely populated. Add to 
that the fact that Jews in Galilee were much more 
progressive minded and open to new ideas. The ex-
ceedingly rigid traditionalism of most Jews in Judea 
made them highly resistant to a teacher who devi-
ated from the standard understanding of things.
 To get some perspective, let’s compare Galilee 
with Cleveland County North Carolina. Galilee has 
less than �,200 square miles of territory compared 
to �,2�4 in Cleveland County. In 2000, Cleveland 
County had a population of 96,287 people, while 
modern Galilee contains well over two million people. 
The population of ancient Galilee was comparable 
to that in modern Israel. 

 b. Literary
  Genre. The basic literary pattern in Mk. 6:7-
�3 is episodic narrative. That is, the passage depicts 
a single event as having taken place in a single 
place at a defined moment of time. It is preceded 
by a Summary Statement in v. 6b.  
 Regarding the summary statement in 6b, Guelich 
(Word Biblical Commentary, Logos Systems) notes 
the following:

 This brief statement has the distinct form of a sum-
mary report (Egger, Frohbotschaft, �4�). It is one of sev-
eral that emphasize Jesus’ teaching activity (1:21–22; 
2:1–2; 2:13; 4:1–2; 6:6b; 6:30–34; 10:1) and belongs 
to the larger category of summary accounts found in 
Mark (Egger, Frohbotschaft, 27–31; Schmidt, 320). But 
in what sense is this a summary report?

 Hedrick has correctly argued that these statements 
do not provide a literary summary of what has hap-
pened before. Instead they give a “brief summary 
description of some aspect of Jesus’ ministry” (NovT 
26 [1984] 294, 303–04). In fact, three of these short 
statements use the imperfect tense and a participial 
construction to describe Jesus’ activity over a period 
of time (2:�3; 6:6b: �0:�). Therefore, despite their 
brevity, they cover even a longer period of time than 
the stories that surround them. For example, barely 
a sentence long, this summary report covers a much 
more extended period of time than the longer, preced-
ing story of Jesus’ rejection in Nazareth (6:1–6a).

Although Guelich basically sees 6b as conclusion 
to 6:�-6a, more will see it as transition into the fol-
lowing pericope, 6:7-13. The significance is upon 
the meaning of the place marker “among the villages” 

http://cranfordville.com/ChristotList.html
http://cranfordville.com/ChristotList.html
http://en.wikipedia.org/wiki/Galilee
http://en.wikipedia.org/wiki/Cleveland_County,_North_Carolina
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(ta;¿  kwvma¿  kuvklw/). If taken with the preceding pas-
sage then kuvklw/ (“surrounding”) would limit Jesus’ 
activity to those villages in the immediate vicinity of 
Nazareth. But if taken with vv. 7-13, the meaning 
would expand to include that of Galilee. 
 Verses 7-�3 comprise a “sending narrative” de-
picting the commissioning of an individual or a group 
to carry out some assigned mission. The text carries 
traits of the two previous “calling narratives” in �:�6-
20 (Andrew & Peter; James & John) and 2:�3-�7 

	 	 Matthew:	 Mark:	 Luke:	 John:
_________________________________________________________________________________
III.	 Galilean ministry
	 	 4:12-18:35	 1:14-9:50	 4:14-9:56	 4:46-7:9
	 	 (51%)	 (53%)	 (24%)	 (15%)
	 A.	 Phase	One:	To	the	Choosing	of	the	Twelve
	 	 4:12-12:21	 1:15-3:19a	 4:14-7:50	 4:46-5:47
	 B.	 Phase	Two:	To	the	Withdrawals	from	Galilee
	 	 12:22-14:12	 3:19b-6:29	 8:1-9:9	 -

	 C.	 Phase	Three:	To	the	Departure	to	Jerusalem
	 	 14:13-18:35	 6:30-9:50	 9:10-56	 6:1-7:9

45.  Traveling Companions 
8:1-3

46.  Parable of the sower 
8:4-8

47. Purpose of parables 
8:9-10

48.  Parable of the sower 
explained 8:11-15

49.  Candle under a bushel 
8:16-18

50.  True kinship 8:19-21
51.  Calming the storm 

8:22-25
52. Gadarene demoniac 

healed 8:26-39
53.  Ruler’s daughter and a 

woman healed 8:40-56
54.  Twelve sent out in Gali-

lee 9:1-6
55.  John’s death 9:7-9

75.	 Beelzebub	 accusation	
12:22-37

76.		Demand	for	a	sign	12:38-
42

77.		Return	 of	 unclean	 spirit	
12:43-45

78.		True	kinship	12:46-50
79.	 Teaching	 in	 parables	

13:1-2
80.		Parable	 of	 the	 sower	

13:3-9
81.	 Purpose	 of	 parables	

13:10-17
82.		Parable	of	 the	sower	ex-

plained	13:18-23
83.		Parable	 of	 the	 tares	

13:24-30
84.		Parable	 of	 the	 mustard	

seed	13:31-32
85.		Parable	 of	 the	 leaven	

13:33
86.		Use	of	parables	13:34-35
87.		Parable	 of	 the	 tares	 ex-

plained	13:36-43
88.		Parable	 of	 the	 buried	

treasure	13:44
89.		Parable	of	the	costly	pearl	

13:45-46
90.		Parable	of	the	net	13:47-

50
91.		Parable	of	the	household-

er	13:51-52
92.		Rejection	 at	 Nazareth	

13:53-58
93.		John’s	death	14:1-12

17.		Beelzebub	 accusation	
3:19b-30

18.		True	kinship	3:31-35
19.		Teaching	in	Parables	4:1-

2	
20.		Parable	of	the	sower	4:3-

9
21.		Purpose	 of	 parables	

4:10-12
22.		Parable	of	 the	sower	ex-

plained	4:13-20
23.		Candle	 under	 a	 bushel	

4:21-25
24.		Parable	of	the	seed	grow-

ing	secretly	4:26-29
25.		Parable	 of	 the	 mustard	

seed	4:30-32
26.		Use	of	parables	4:33-34
27.		Calming	 the	 storm	 4:35-

41
28.	 Gadarene	 demoniac	

healed	5:1-20
29.		Ruler’s	 daughter	 and	 a	

woman	healed	5:21-43
30.		Rejection	 at	 Nazareth	

6:1-6
31.  Twelve sent out into 

Galilee 6:7-13
32.		John’s	death		6:14-29

(Levi) and somewhat “completes” the implications 
of calling contained in the previous accounts, as 
Guelich (WBC, Logos Systems) notes:

  The location of this story corresponds to a related 
calling of disciples in two previous segments of Mark’s 
narrative (1:16–20; 3:13–19). Each calling begins the 
respective segment by following a summary statement 
about Jesus’ ministry (1:14–15; 3:7–12) that concludes 
a section (1:1–13; 1:21–3:6) after a note of rejection 
(l:14a; 3:1–6). So far, the calling of the disciples has 
only meant their presence with Jesus throughout the 
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subsequent section which indicates that “being with Je-
sus” was one of the distinguishing marks of the Twelve 
(3:14; cf. Comment on 5:18–19). But Jesus had also 
called the first four “to be fishers of men” and the Twelve 
“to be sent” in mission (3:14–15).
 Having accompanied Jesus, heard him teach, and 
watched him perform mighty deeds, they now are given 
a part in that ministry as his authorized representatives. 
This work leads to the feeding miracle where it becomes 
increasingly clear (6:35–8:26) that, despite fulfilling their 
calling as the Twelve, their own understanding of Jesus 
and his ministry is seriously deficient (cf. 4:11, 13, 41; 
6:52). In fact, the story of the Baptist’s death that inter-
rupts this successful mission scene anticipates at least 
part of the missing element in their understanding of 
Jesus. This element, the suffering Son of man, becomes 
the main motif of Jesus’ instruction for his disciples in 
8:27–10:52.

 The implication of this literary form is to place the 
calling and mission of the Twelve in the context of 
God’s calling of the prophets in the Old Testament. 
To the initial readers of this gospel the nature of 
these three pericopes of calling underscored that 
Jesus spoke the authoritative words of God in calling 
individuals to ministry and mission. 
 Literary Context. The literary setting of this pas-
sage in 6:6b-�3 is somewhat connected to the Inter-
nal History discussion above. We will take a look at 
it from two levels: �) the broader life of Christ issues; 
and 2) the more narrow Marcan literary strategy.
 The broader view of the life of Christ can be il-
lustrated from the Cranfordville source. See chart 
on previous page. For Mark, the commissioning 
of the Twelve comes toward the end of the period 
when Jesus has spent virtually all of his time in 
Galilee. Luke follows Mark at this point. But Mat-
thew, in contrast, places this episode much earlier 
in Jesus’ public ministry in Galilee. See Matthean 

pericopes 60-62 covering 9:35-�0:�5 in the Life of 
Christ page. 
 This difference immediately raises the question 
of why did Mark position this episode where he did 
in his narrative? Although different possibilities exist, 
the explanation by Guelich (WBC, Logos Systems) 
provides a better answer.

 After the “beginning of the gospel” in 1:1–15, the 
first half of Mark’s Gospel falls rather neatly into three 
major sections (1:16–3:12; 3:13–6:6; 6:7–8:26). Each 
section opens with a story about the disciples (1:16–20; 
3:1–19; and 6:7–13). Each section winds down with a 
story about the negative response generated by Jesus’ 
ministry (3:1–6; 6:1–6a; 8:14–21). And each section 
concludes with a summary statement that recalls for 
the reader the nature of Jesus’ ministry (3:7–12; 6:6b; 
8:22–26).

Thus we are reminded of the higher thematic inter-
ests of the gospel writers. Their concern to stitch 
together a “message” about Jesus took priority over 
a pure chronological interest. Thus chronological 
conclusions have to be drawn tentatively, rather 
than dogmatically. 

II. Message
 Literary Structure. From the Block and Semantic diagrams in the larger internet version of this study 
one can easily see that the passage naturally divides into two sections: �) Jesus instructs the Twelve, vv. 
6b-��, and 2) they carry out those instructions in ministry, vv. �2-�3. Thus the structure underscores the 
obedience of the disciples to Jesus’ instructions. 
 But these diagrams also underscore something else. The center of the passage is the verbal instruc-
tions that Jesus gave the Twelve. See statements E and Z in the block diagram. This two part set of in-
structions is first given in indirect command (i.e., the lengthy i{na-clause in a substantival object function 
in statement E) and is followed by direct command in statement Z. The first has to do with preparations 
for the ministry, while the second emphasizes reaction to treatment of their ministry.
 Additionally, it should be noted that this pericope doesn’t completely end until verse 30: “The apostles 
gathered around Jesus, and told him all that they had done and taught.“ Here the disciples report back to Jesus 
the success of their mission. Sandwiched between vv. 7-�3 and v. 30 is Mark’s account of Herod’s execu-
tion of John the Baptist (vv. �4-29). This serves to heighten interest in Jesus as well as stress the real 
danger that Jesus was facing in public ministry. Up to this point, opposition to Jesus had come from the 

http://cranfordville.com/ChristotList.html
http://cranfordville.com/ChristotList.html
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Jewish religious authorities in Jerusalem. In Galilee they had limited ability to get their hands on him and 
terminate his ministry. But from the death of John onward, Herod became suspicious and alarmed over 
the popularity of Jesus. This would necessitate a radical change of strategy on Jesus’ part. Thus from 
6:30 through 9:50 Mark describes the activities of Jesus as taking place almost totally in the surrounding 
Roman provinces to Galilee where Herod had no direct authority. Jesus will stay out of Galilee until he 
takes the Twelve to Jerusalem for Passover celebration in the spring of 30 AD. 

 a. Instructions, vv. 6b-11
Greek NT

 Kai; perih÷gen ta;¿  kwv-
ma¿  kuvklw/ didavskwn.  
ã6Ú7Ã kai; proskalei÷tai 
tou;¿  dwvdeka kai; h[rxato 
aujtou;¿  ajpostevllein duvo 
duvo kai; ejdivdou aujtoi÷¿  
ejxousivan tw÷n pneuma-
vtwn tw÷n ajkaqavrtwn, ã6Ú8Ã 
kai; parhvggeilen aujtoi÷¿  
i{na mhde;n ai[rwsin eij¿  
oJdo;n eij mh; rJavbdon movnon, 
mh; a[rton, mh; phvran, mh; 
eij¿  th;n zwvnhn calkovn, 
ã6Ú9Ã ajlla; uJpodedemevnou¿  
sandavlia, kai; mh; ejnduvsh-
sqe duvo citw÷na¿.  ã6Ú10Ã 
kai; e[legen aujtoi÷¿, $Opou 
eja;n eijsevlqhte eij¿  oijkivan, 
ejkei÷ mevnete e{w¿  a]n ejxev-
lqhte ejkei÷qen.  ã6Ú11Ã kai; 
o}¿  a]n tovpo¿  mh; devxhtai 
uJma÷¿  mhde; ajkouvswsin 
uJmw÷n, e jkporeuovmenoi 
ejkei÷qen ejktinavxate to;n 
cou÷n to;n uJpokavtw tw÷n 
podw÷n uJmw÷n eij¿  martu-
vrion aujtoi÷¿.  

NASB
 And He was go-
ing around the villages 
teaching. 7 And He 
summoned the twelve 
and began to send them 
out in pairs, and gave 
them authority over the 
unclean spirits; 8 and 
He instructed them that 
they should take noth-
ing for their journey, ex-
cept a mere staff -- no 
bread, no bag, no mon-
ey in their belt -- 9 but 
to wear sandals; and He 
added, “Do not put on 
two tunics.” �0 And He 
said to them, “Wherever 
you enter a house, stay 
there until you leave 
town. �� Any place that 
does not receive you or 
listen to you, as you go 
out from there, shake 
the dust off the soles of 
your feet for a testimony 
against them.” 

NRSV
 Then he went about 
among the villages 
teaching. 7 He called 
the twelve and began 
to send them out two by 
two, and gave them au-
thority over the unclean 
spirits. 8 He ordered 
them to take nothing for 
their journey except a 
staff; no bread, no bag, 
no money in their belts; 
9 but to wear sandals 
and not to put on two tu-
nics. �0 He said to them, 
“Wherever you enter a 
house, stay there un-
til you leave the place. 
�� If any place will not 
welcome you and they 
refuse to hear you, as 
you leave, shake off the 
dust that is on your feet 
as a testimony against 
them.” 

NLT
 Then Jesus went 
out from village to vil-
lage, teaching. 7 And 
he called his twelve dis-
ciples together and sent 
them out two by two, with 
authority to cast out evil 
spirits. 8 He told them to 
take nothing with them 
except a walking stick, 
no food, no traveler’s 
bag, no money. 9 He 
told them to wear san-
dals but not to take even 
an extra coat. �0 “When 
you enter each village, 
be a guest in only one 
home,” he said. �� “And 
if a village won’t wel-
come you or listen to 
you, shake off its dust 
from your feet as you 
leave. It is a sign that 
you have abandoned 
that village to its fate.” 

Notes:
 As noted above, the final statement of verse 6 stands as a summary report depicting extensive min-
istry of Jesus teaching the people in the villages of Galilee. This is then followed by the instructing of the 
Twelve for ministry in the first part of the calling narrative in vv. 7-13. 
 Because this material is paralleled in the other two synoptic gospels, consideration of their insight 
becomes necessary to more accurate understanding of Mark’s account. 

Mk. 6:6b-11
NRSV

 Then he went about among 
the villages teaching. 
 7 He called the twelve and 
began to send them out two by 
two, and gave them authority 
over the unclean spirits. 

Matt. 10:1-15
NRSV

 see Mt. 9:35-38

 � Then Jesus summoned his twelve 
disciples and gave them authority over 
unclean spirits, to cast them out, and to 
cure every disease and every sickness. 2 
These are the names of the twelve apos-
tles: first, Simon, also known as Peter, 

Luke 9:1-6, 10a
NRSV

 � Then Jesus called the twelve 
together and gave them power and 
authority over all demons and to cure 
diseases, 2 and he sent them out to 
proclaim the kingdom of God and to 
heal. 

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?word=Matthew+10&section=0&version=nrs&new=1&oq=&NavBook=mt&NavPreviousChapter=%3C%3C&NavGo=10&NavCurrentChapter=10
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8 He ordered them to take nothing for 
their journey except a staff; no bread, 
no bag, no money in their belts; 9 but 
to wear sandals and not to put on two 
tunics. �0 He said to them, “Wherev-
er you enter a house, stay there until 
you leave the place. �� If any place 
will not welcome you and they refuse 
to hear you, as you leave, shake off 
the dust that is on your feet as a tes-
timony against them.” 

and his brother Andrew; James son 
of Zebedee, and his brother John; 
3 Philip and Bartholomew; Thomas 
and Matthew the tax collector; James 
son of Alphaeus, and Thaddaeus; 4 
Simon the Cananaean, and Judas 
Iscariot, the one who betrayed him.
 5 These twelve Jesus sent out 
with the following instructions: “Go 
nowhere among the Gentiles, and 
enter no town of the Samaritans, 6 
but go rather to the lost sheep of the 
house of Israel. 7 As you go, pro-
claim the good news, “The kingdom 
of heaven has come near.’ 8 Cure 
the sick, raise the dead, cleanse the 
lepers,  cast out demons. You re-
ceived without payment; give without 
payment. 9 Take no gold, or silver, 
or copper in your belts, �0 no bag 
for your journey, or two tunics, or 
sandals, or a staff; for laborers de-
serve their food. �� Whatever town 
or village you enter, find out who in 
it is worthy, and stay there until you 
leave. �2 As you enter the house, 
greet it. �3 If the house is worthy, let 
your peace come upon it; but if it is 
not worthy, let your peace return to 
you. �4 If anyone will not welcome 
you or listen to your words, shake off 
the dust from your feet as you leave 
that house or town. �5 Truly I tell you, 
it will be more tolerable for the land of 
Sodom and Gomorrah on the day of 
judgment than for that town.

3 He said to them, “Take nothing for 
your journey, no staff, nor bag, nor 
bread, nor money, not even an extra 
tunic. 4 Whatever house you enter, 
stay there, and leave from there. 5 
Wherever they do not welcome you, 
as you are leaving that town shake 
the dust off your feet as a testimony 
against them.” 

 Quite clearly, Matthew goes into greater 
detail. Jesus’ speech in Matthew actually 
extends through �0:42 and contains sub-
stantially greater material. But Matthew 
has positioned his account earlier and in 
connection with the calling of the Twelve 
described in Mark 3:�3-�9 and Luke 6:�2-
�6. Luke has taken his que from Mark and 
thus follows him rather closely in his nar-
rative. 
 To Mark’s simple summary statement in verse 
6b, Matthew (9:35) adds a more detailed summary 
report: 

 35 Then Jesus went about all the cities and villages, 
teaching in their synagogues, and proclaiming the good 
news of the kingdom, and curing every disease and 
every sickness. 36 When he saw the crowds, he had 
compassion for them, because they were harassed 
and helpless, like sheep without a shepherd. 37 Then 

he said to his disciples, “The harvest is plentiful, but 
the laborers are few; 38 therefore ask the Lord of the 
harvest to send out laborers into his harvest.“

In it we see a Jesus who reached out compassion-
ately to the people throughout Galilee seeking to 
heal them spiritually and physically. This image is 
not brought out so plainly in Mark’s narrative. Luke 
chose to ignore the summary report completely; he 
had a different literary approach. 

http://bible.crosswalk.com/OnlineStudyBible/bible.cgi?new=1&word=matthew+10&section=0&version=nrs&language=en
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 In Mark’s account of the instructions for ministry a definite pattern is followed, as the Block diagram 
illustrates:
   7        kai; 
B      proskaleitai tou; dwvdeka 
       he calls the Twelve
           kai; 
G      h[rxato aujtou; ajpostevllein 
                        duvo duvo 
       he prepared to send them out 
                        two by two
           kai; 
D      ejdivdou aujtoi ejxousivan twn pneumavtwn twn ajkaqavrtwn,
       he was giving them authority over unclean spirits, 
   8       kai; 
E      parhvggeilen aujtoi... 
       he gave them orders...
   10       kai; 
Z      e[legen aujtoi,
       he was telling them...

From this one can see the core structure and flow 
of ideas. The first two statements (B and G) set up 
the scene of Jesus calling the disciples together 
and then setting out to get them ready for the task 
of ministry. Mark heightens the sense of Jesus call-
ing the Twelve with the use of the historical pres-
ent tense of the Greek verb proskalei÷tai, “calls.” 
Matthew de-emphasizes this action by reducing it to 
the Greek participle, proskalesavmeno¿, of this verb, 
while Luke does essentially the same thing with the 
use of the participle Sugkalesavmeno¿. For them, 
the more decisive part is the granting of authority 
for ministry:

 Mt. 10:1. “gave them authority over unclean spirits, 
to cast them out, and to cure every disease and every 
sickness.”
e[dwken aujtoi÷¿ ejxousivan pneumavtwn ajkaqavrtwn w{ste ejk-
bavllein aujta; kai; qerapeuvein pa÷san novson kai; pa÷san 
malakivan. 
 Lk. 9:1. “gave them power and authority over all 
demons and to cure diseases,”
e[dwken aujtoi÷¿ duvnamin kai; ejxousivan ejpi; pavnta ta; daimov-
nia kai; novsou¿ qerapeuvein  

Thus they jump from statement B to statement D in 
their narratives. Additionally, both gospel writers also 
insert preaching instructions to the disciples on an 
equal par of importance to the ministry tasks:

Mt. 10:5-8. “Go nowhere among the Gentiles, and 
enter no town of the Samaritans, 6 but go rather to the 
lost sheep of the house of Israel. 7 As you go, proclaim 
the good news, “The kingdom of heaven has come 
near.’ 8 Cure the sick, raise the dead, cleanse the lep-
ers,  cast out demons.
Eij¿ oJdo;n ejqnw÷n mh; ajpevlqhte kai; eij¿ povlin Samaritw÷n mh; 

eijsevlqhte:  ã10Ú6Ã poreuvesqe de; ma÷llon pro;¿ ta; provbata 
ta; ajpolwlovta oi[kou !Israhvl.  ã10Ú7Ã poreuovmenoi de; 
khruvssete levgonte¿ o{ti #Hggiken hJ basileiva tw÷n oujranw÷n.  
ã10Ú8Ã ajsqenou÷nta¿ qerapeuvete, nekrou;¿ ejgeivrete, lep-
rou;¿ kaqarivzete, daimovnia ejkbavllete: 
Lk. 9:2. “and he sent them out to proclaim the kingdom 
of God and to heal [the sick].“
kai; ajpevsteilen aujtou;¿ khruvssein th;n basileivan tou÷ 
qeou÷ kai; ija÷sqai ªtou;¿ ajsqenei÷¿º, 

Clearly the emphases of each gospel writer stand 
out with such a comparison. Matthew and Luke put 
emphasis upon both preaching and healing. Mark 
understands this as verse 12 below reflects, but 
chooses not to stress the preaching assignment in 
his instructions. All three underscore Jesus granting 
authority to the Twelve. This authority (ejxousivan) 
formed the basis for the ability to excise demons 
and to heal people from diseases. Mark alone indi-
cates that the Twelve went out in pairs, rather than 
individually. Concerning this, Guelich (WBC, Logos 
Systems) notes:

 The sending in pairs corresponds to the early Chris-
tian mission practice as frequently illustrated in Acts 
(e.g., Acts 13:1–3). A similar pairing appears in the 
sending of the Seventy (Luke �0:�) and in the listing 
of the Twelve in Matt 10:2–4 (cf. Acts 1:13). Jeremias 
lists numerous illustrations of similar use of pairs in 
Judaism, though missing from the OT, as well as in 
the NT (Abba, 133–34). The background may lie in 
Jewish legal practice where two witnesses established 
the evidence (Deut �7:6; �9:�5; cf. Matt �8:�6; John 
8:17; 2 Cor 13:1; 1 Tim 5:19). But it also may reflect the 
travel conditions and the need for personal and moral 
support (Jeremias, Abba, �35).
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 Comparing the verbal instructions of Mark with those in Matthew and Luke is also helpful. 
E      parhvggeilen aujtoi 
       he gave them orders
                          i{na mhde;n ai[rwsin 
                          that they must take nothing
                                       eij  oJdo;n
                                       for the journey 
                                       eij mh; rJavbdon movnon,
                                       except a rod only 
                                       mh; a[rton,
                                       no bread
                                       mh; phvran,
                                       no bag
                                       mh; eij th;n zwvnhn calkovn,
                                       no money in their belts 
   9                               ajlla; 
                                   but
                          --- (ai[rwsin)uJpodedemevnou sandavlia, 
                               they were to wear sandals
                                  kai; 
                                  and
                          ---  mh; ejnduvshsqe duvo citwna.
                               they were to not put on two tunics  
   10       kai; 
           and
Z      e[legen aujtoi,
       he was saying to them
                    $Opou eja;n eijsevlqhte eij  oijkivan, 
                     wherever you enter into a house
 1                  ejkei mevnete 
                    stay there
                            e{w a]n ejxevlqhte ejkeiqen.
                            until you may leave there
   11                     kai;
                         and 
                                      o} a]n tovpo mh; devxhtai uJma 
                                      whichever place does not welcome you
                                                  mhde; ajkouvswsin uJmwn, 
                                                  neither do they hear you
                       ejkporeuovmenoi ejkeiqen 
                       as you leave that place
 2                  ejktinavxate to;n coun to;n uJpokavtw twn podwn uJmwn 
                    shake off the dust that is on your feet
                       eij martuvrion aujtoi.
                       as a witness against them.
The first set of instructions (vv. 8-9) have to do with outfitting themselves for this ministry trip. And the 
second set of instructions (vv. �0 - ��) underscore how the disciples are to respond to rejection of their 
ministry. The three gospel accounts accent slightly different aspects for the items included / excluded for 
the trip:

Matt. 10:8b-11
You received without payment; give with-
out payment. 9 Take no gold, or silver, or 

Mark 6:8-9
8 He ordered them to take noth-
ing for their journey except a 

Luke 9:3
3 He said to them, “Take nothing for 
your journey, no staff, nor bag, nor 
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bread, nor money, not even an extra 
tunic. 

staff; no bread, no bag, no money 
in their belts; 9 but to wear san-
dals and not to put on two tunics. 

copper in your belts, �0 no bag for your 
journey, or two tunics, or sandals, or a 
staff; for laborers deserve their food. 

The three accounts generally agree in their listing, 
except for the allowance of a staff and sandals by 
Mark. Guelich (WBC, Logos Systems) helpfully 
comments: 

 Actually, Jesus instructs the Twelve more about what 
not to take than what to take. With the exception of a 
staff and sandals, which are specifically prohibited in Q 
(Matt �0:�0), he prohibits them from taking what would 
generally have been viewed as necessary travel provi-
sions. No “bread” (a[rton) or provisions for eating, No 
“money” (χαλκόν) in their belt, a common place for car-
rying money. No “beggar’s bag” (πήραν) as a means for 
carrying supplies received along the way. And not even 
a second coat for the journey, a change of clothing.
 This rigorous list certainly deprives the missioner of 
any sense of self sufficiency. Theissen (ZTK 70 [1973] 
259) and Hoffmann (Studien, 246–47) take these de-
mands to be even more stringent than the style exhibited 
by the stereotypes of frugality, the Cynic-Stoic preachers 
who demanded a “radical freedom from all possessions” 
(Hengel, Leader, 28). This list even prohibits “bread” and 

a “beggar’s bag,” two provisions allowed for the Cynic. 
Hengel (Leader, 28) sees here an intentional parody of 
the frugality demanded by the Cynic itinerant preach-
ers (cf. 1 Thess 2:1–12). Such a reading may reflect 
conditions in the early Church mission that found itself 
“competing” with other movements.
 In the setting of Jesus’ ministry, these rigorous de-
mands made for traveling light (Lohmeyer, ��4) and 
left the missioners dependent on God’s provisions for 
them (Grundmann, 169) through the beneficiaries of 
their ministry (6:�0). The allowance here of a staff and 
sandals in contrast to Q represents a development in 
the tradition stemming perhaps from a different geo-
graphical setting that made a staff for self-defense and 
sandals for the journey necessary or from a difference 
in duration of the journey (Best, Jesus, �90).

 Certainly, Jesus’ intent was for the disciples to 
be dependent on the generosity of others to sustain 
them in this ministry. Ministry was not to become a 
source of making money for them.

 The second list, the direct commands, (vv. �0-��) also represent an interesting comparison with the 
other synoptic gospel accounts. 

Matt. 10:11-15
�� Whatever town or village you en-
ter, find out who in it is worthy, and stay 
there until you leave. �2 As you enter the 
house, greet it. �3 If the house is worthy, 
let your peace come upon it; but if it is not 
worthy, let your peace return to you. �4 If 
anyone will not welcome you or listen to 
your words, shake off the dust from your 
feet as you leave that house or town. �5 
Truly I tell you, it will be more tolerable for 
the land of Sodom and Gomorrah on the 
day of judgment than for that town.

Mark 6:10-11
�0 He said to them, “Wherever 
you enter a house, stay there 
until you leave the place. �� If 
any place will not welcome you 
and they refuse to hear you, as 
you leave, shake off the dust that 
is on your feet as a testimony 
against them.” 

Luke 9:4-5
4 Whatever house you enter, stay 
there, and leave from there. 5 Wher-
ever they do not welcome you, as you 
are leaving that town shake the dust 
off your feet as a testimony against 
them.” 

Matthew provides more details, and they are heavily 
Jewish oriented details that his Jewish readership 
would understand but wouldn’t make much sense 
to a non-Jewish audience not familiar with certain 
distinctive customs. Luke slims down the Marcan 
narrative to the bare essentials.
 All three accounts assume that the disciples will 
stay in homes when they come to particular villages 
or towns for ministry. Ancient hospitality created 
great impetus toward opening one’s home to strang-
ers who were visiting. Mark, followed by Luke, only 
stresses the rejection of the disciples’ ministry, while 
Matthew emphasizes both the positive and negative 
responses. 

 The negative reaction of “shaking the dust off your 
feet” is the strange part of this text. Craig Keener (IVP 
Bible Background Commentary, Logos Systems) 
provides a helpful explanation of this:

“Shaking the dust off” meant essentially treating these 
Jewish cities as if they were unclean, pagan cities, no 
dust of which the true followers of God would want 
remaining on them.

In this ironic twist of a Jewish custom targeting 
their reproach of Gentiles, Jesus underscores the 
principle of “to whom much is given, much will be 
required” (Luke �2:48): “From everyone to whom much 
has been given, much will be required; and from the one 
to whom much has been entrusted, even more will be 
demanded.” These villages were given opportunity 
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to hear and respond to the preaching of the gospel 
and they rejected it. No opportunity is without ac-
countability!
 What do these verses have to do with us today? 
First, they do not constitute further “scripture” proof 
for the Roman Catholic vow of poverty for priests 
and nuns. Such a view misses the point of Jesus’ 
instructions. 
 His point was to prepare the disciples for a min-
istry that would extend His ministry to the people of 
Galilee. The disciples represent all believers, not 
just Christian leaders in this situation. Each of us is 
called to ministry and proclaim the good news of the 
Kingdom of God. 
 His instructions about limited equipping “for the 
journey” underscore a sense of dependency on the 
help of those receiving our ministry. Matthew’s inclu-
sion of a widely used proverb, “the laborer is worthy of 
his hire” (Mt. �0:�0), underscores this point. There is 
a faith based ministry principle here, although I’m not 
confident that the way “faith based ministry” is often 
defined in our day is what Jesus had in mind here. 
Certainly the way TV preachers define it is contrary 

to Jesus’ principle. Ministry that depends on God’s 
blessing is ministry that God can bless. Ministry as 
a facade for money grabbing is repugnant. Ministry 
that doesn’t allow those blessed to participate in it 
selfishly limits the blessing of God to just the minis-
ters. 
 How are we to respond to rejection to what we 
offer people in the name of Christ? Jesus’ instruction 
to the disciples was to symbolically invoke God’s 
judgment on their rejection. Was this intended as 
a timeless pattern? No indication exists that such 
a pattern continued in the early church. This was 
a very Jewish oriented custom that had meaning 
in that setting. This is most likely the reason for the 
much briefer accounts in Mark and Luke, than in 
Matthew.
 Then, does this have relevancy to us today? Only 
to the extent that it provides us with a reminder that 
rejection of our ministry entails accountability for 
those doing the rejecting. They will answer to God 
for the wasted opportunity to hear and respond to 
the gospel message.   

 b. Implementation, vv. 12-13, 30
Greek NT

  ã6Ú12Ã Kai; ejx-
elqovnte¿  ejkhvruxan i{na 
metanow÷sin, ã6Ú13Ã kai; 
daimovnia polla; ejxevbal-
lon, kai; h[leifon ejlaivw/ 
pollou;¿  ajrrwvstou¿  kai; 
ejqeravpeuon.   
-----------
 ã6Ú30Ã Kai; sunavgon-
tai oiJ ajpovstoloi pro;¿ to;n  
jIhsou÷n, kai; ajphvggeilan 
aujtw/÷ pavnta o{sa ejdivdax-
an.

NASB
 �2 They went out 
and preached that men 
should repent. �3 And 
they were casting out 
many demons and were 
anointing with oil many 
sick people and healing 
them.
---------
 30 The apostles 
gathered together with 
Jesus; and they report-
ed to Him all that they 
had done and taught. 

NRSV
 �2 So they went out 
and proclaimed that all 
should repent. �3 They 
cast out many demons, 
and anointed with oil 
many who were sick 
and cured them.
---------
 30 The apostles 
gathered around Jesus, 
and told him all that they 
had done and taught.

NLT
 �2 So the disciples 
went out, telling all they 
met to turn from their 
sins. �3 And they cast 
out many demons and 
healed many sick peo-
ple, anointing them with 
olive oil.
----------
 30 The apostles re-
turned to Jesus from 
their ministry tour and 
told him all they had 
done and what they had 
taught.Notes:

 Once Jesus had finished his instructions, the 
disciples departed to the villages of Galilee to carry 
out his commands to them. 
 Here the gospel accounts differ. Luke follows 
Mark’s narrative with his depiction (9:6, �0): 

6 They departed and went through the villages, bring-
ing the good news and curing diseases everywhere.
--------------
�0 On their return the apostles told Jesus all they had 
done.

But Matthew, when he comes to the end of the in-

structions, gives no indication of their going out in 
ministry (��:�):

 Now when Jesus had finished instructing his twelve 
disciples, he went on from there to teach and proclaim 
his message in their cities.

With different objectives in mind, each gospel writer 
adjusts the narrative to fit his purpose. 
 When the disciples went out in ministry, they 
preached the heart of the gospel message, repen-
tance, just as Mark had summarized at the beginning 
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of Jesus’ public ministry in Galilee (�:�4-�5):
�4 Now after John was arrested, Jesus came to Galilee, 
proclaiming the good news of God, �5 and saying, “The 
time is fulfilled, and the kingdom of God has come near; 
repent, and believe in the good news.” 

Their message was good news, salvation was avail-
able from God. Mark highlights that. Luke under-
scores the more general, “preaching the gospel.” Their 
healing ministry is underscored, although in greater 
detail by Mark than by Luke. Demons were cast out, 
and by the symbolic use of olive oil to affirm God’s 
healing action the sick were healed. 
 Mark, followed by 
Luke, also records the 
return of the disciples 
to Jesus to report on 
their activit ies and 
blessings. Both gos-
pel writers sandwich 
between the account 
of the death of John the 
Baptist as an indication 
of the dangerous situ-
ation in which Jesus 
and his disciples were 
operating. 
 No details of their 
report are given by 
either gospel writer. 
Our modern curiosity 
wishes that a detailed 
report  would have 
been recorded by at 
least one of the gospel 
writers. The general 
tenor of both accounts 
suggests that it was 
a successful ministry 
tour that brought the 
message and power 
of God into the lives of 
numerous individuals 
scattered over Galilee. This initial taste of successful 
ministry would become crucial to these men once 
Jesus had ascended back to the Father after his 
resurrection. 
 What can we learn from this? For one thing, 
teaching must lead to implementation, if the teaching 
is to be successful. The principles of the Kingdom of 
God in the Gospel are not abstract and hypotheti-
cal. They are powerful spiritual dynamics that can 
transform human life. Ministry by the servants of God 

is the channel of that implementation. The Gospel 
is action touching others, not just a set of ideas.
  Jesus calls us to go out and minister to others 
in our world, just as He did the Twelve. 
 We clearly must preach the gospel to a lost world. 
That much is clear. But what about the other? The 
casting out of demons and the healing from dis-
eases? Are we supposed to be doing that as well?
 Here is where Christians today take different 
stances. Some will argue that the gifts of healing 
and of exorcism are just as viable today as the 

gift of preaching. But 
others are just as ada-
mantly convinced that 
“gifts” of healing and 
exorcism were limited 
to the first Christian 
century and the times 
of the apostle. The 
biblical text is not un-
equivocally clear at this 
point. But one would 
have to acknowledge, 
when studying miracle 
narratives in the gos-
pels and Acts, that the 
number of miracles 
performed by Jesus di-
minished significantly 
the further into public 
ministry he went. This 
strongly suggests at 
best a secondary role 
for miracles in Jesus’ 
ministry. Only ten mir-
acles are listed in Acts. 
And they are distribut-
ed between Peter and 
Paul, in Luke’s pattern 
to show parallels be-
tween the ministries 

of Jesus with those of Peter and Paul. Nothing sug-
gests that miracle working was a common practice 
of Christians in general.
 But do miracles still occur in our day? Yes, they 
do, particularly in the biblical definition of miracle. 
God is powerfully active in our world, and in the lives 
of His people. Our calling is to affirm God’s interest 
in both the spiritual and physical health of people, 
while remembering the priority of spiritual health.
 Ministry is service, and service is ministry, under 
God’s leadership and power! 

http://cranfordville.com/Miracles.htm
http://cranfordville.com/Miracles.htm
http://cranfordville.com/Actsgenl.htm#Miracles%20Narratives
http://cranfordville.com/Actsgenl.htm#Miracles%20Narratives


Page �3 of Mark 6:6b-�3 Bible Study

Greek NT
 Kai; perih÷gen ta;¿  kwv-
ma¿  kuvklw/ didavskwn.  
ã6Ú7Ã kai; proskalei÷tai 
tou;¿  dwvdeka kai; h[rxato 
aujtou;¿  ajpostevllein duvo 
duvo kai; ejdivdou aujtoi÷¿  
ejxousivan tw÷n pneuma-
vtwn tw÷n ajkaqavrtwn, ã6Ú8Ã 
kai; parhvggeilen aujtoi÷¿  
i{na mhde;n ai[rwsin eij¿  
oJdo;n eij mh; rJavbdon movnon, 
mh; a[rton, mh; phvran, mh; 
eij¿  th;n zwvnhn calkovn, 
ã6Ú9Ã ajlla; uJpodedemevnou¿  
sandavlia, kai; mh; ejnduvsh-
sqe duvo citw÷na¿.  ã6Ú10Ã 
kai; e[legen aujtoi÷¿, $Opou 
eja;n eijsevlqhte eij¿  oijkivan, 
ejkei÷ mevnete e{w¿  a]n ejxev-
lqhte ejkei÷qen.  ã6Ú11Ã kai; 
o}¿  a]n tovpo¿  mh; devxhtai 
uJma÷¿  mhde; ajkouvswsin 
uJmw÷n, e jkporeuovmenoi 
ejkei÷qen ejktinavxate to;n 
cou÷n to;n uJpokavtw tw÷n 
podw÷n uJmw÷n eij¿  martu-
vrion aujtoi÷¿.  ã6Ú12Ã Kai; 
ejxelqovnte¿  ejkhvruxan i{na 
metanow÷sin, ã6Ú13Ã kai; 
daimovnia polla; ejxevbal-
lon, kai; h[leifon ejlaivw/ 
pollou;¿  ajrrwvstou¿  kai; 
ejqeravpeuon.   
-----------
 ã6Ú30Ã Kai; sunavgon-
tai oiJ ajpovstoloi pro;¿ to;n  
jIhsou÷n, kai; ajphvggeilan 
aujtw/÷ pavnta o{sa ejdivdax-
an.

NASB
 And He was go-
ing around the villages 
teaching. 7 And He 
summoned the twelve 
and began to send them 
out in pairs, and gave 
them authority over the 
unclean spirits; 8 and 
He instructed them that 
they should take noth-
ing for their journey, ex-
cept a mere staff -- no 
bread, no bag, no mon-
ey in their belt -- 9 but 
to wear sandals; and He 
added, “Do not put on 
two tunics.” �0 And He 
said to them, “Wherever 
you enter a house, stay 
there until you leave 
town. �� Any place that 
does not receive you or 
listen to you, as you go 
out from there, shake 
the dust off the soles of 
your feet for a testimony 
against them.” �2 They 
went out and preached 
that men should repent. 
�3 And they were cast-
ing out many demons 
and were anointing with 
oil many sick people and 
healing them.
---------
 30 The apostles 
gathered together with 
Jesus; and they report-
ed to Him all that they 
had done and taught. 

NRSV
 Then he went about 
among the villages 
teaching. 7 He called 
the twelve and began 
to send them out two by 
two, and gave them au-
thority over the unclean 
spirits. 8 He ordered 
them to take nothing for 
their journey except a 
staff; no bread, no bag, 
no money in their belts; 
9 but to wear sandals 
and not to put on two tu-
nics. �0 He said to them, 
“Wherever you enter a 
house, stay there un-
til you leave the place. 
�� If any place will not 
welcome you and they 
refuse to hear you, as 
you leave, shake off the 
dust that is on your feet 
as a testimony against 
them.” �2 So they went 
out and proclaimed that 
all should repent. �3 
They cast out many de-
mons, and anointed with 
oil many who were sick 
and cured them.
---------
 30 The apostles 
gathered around Jesus, 
and told him all that they 
had done and taught.

NLT
 Then Jesus went 
out from village to vil-
lage, teaching. 7 And 
he called his twelve 
disciples together and 
sent them out two by 
two, with authority to 
cast out evil spirits. 8 He 
told them to take noth-
ing with them except a 
walking stick, no food, 
no traveler’s bag, no 
money. 9 He told them 
to wear sandals but 
not to take even an ex-
tra coat. �0 “When you 
enter each village, be a 
guest in only one home,” 
he said. �� “And if a vil-
lage won’t welcome you 
or listen to you, shake 
off its dust from your 
feet as you leave. It is 
a sign that you have 
abandoned that village 
to its fate.” �2 So the 
disciples went out, tell-
ing all they met to turn 
from their sins. �3 And 
they cast out many de-
mons and healed many 
sick people, anointing 
them with olive oil.
----------
 30 The apostles re-
turned to Jesus from 
their ministry tour and 
told him all they had 
done and what they had 
taught.
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Matt. 10:1-15
NRSV

 � Then Jesus sum-
moned his twelve disciples 
and gave them author-
ity over unclean spirits, to 
cast them out, and to cure 
every disease and every 
sickness. 2 These are 
the names of the twelve 
apostles: first, Simon, also 
known as Peter, and his 
brother Andrew; James 
son of Zebedee, and his 
brother John; 3 Philip and 
Bartholomew; Thomas and 
Matthew the tax collector; 
James son of Alphaeus, 
and Thaddaeus; 4 Simon 
the Cananaean, and Ju-
das Iscariot, the one who 
betrayed him.
 5 These twelve Jesus 
sent out with the following 
instructions: “Go nowhere 
among the Gentiles, and 
enter no town of the Sa-
maritans, 6 but go rather 
to the lost sheep of the 
house of Israel. 7 As you 
go, proclaim the good 
news, “The kingdom of 
heaven has come near.’ 
8 Cure the sick, raise the 
dead, cleanse the lepers,  
cast out demons. You re-
ceived without payment; 
give without payment. 9 
Take no gold, or silver, or 
copper in your belts, �0 
no bag for your journey, or 
two tunics, or sandals, or a 
staff; for laborers deserve 
their food. �� Whatever 
town or village you en-
ter, find out who in it is 
worthy, and stay there until 
you leave. �2 As you en-
ter the house, greet it. �3 
If the house is worthy, let 
your peace come upon 
it; but if it is not worthy, 
let your peace return to 
you. �4 If anyone will not 
welcome you or listen to 
your words, shake off the 
dust from your feet as you 

Matt. 10:1-15
Greek NT

 ã10Ú1Ã Kai; proskale-
savmeno¿ tou;¿ dwvdeka 
maqhta;¿ aujtou÷ e[dwken 
aujtoi÷¿ ejxousivan pneuma-
vtwn ajkaqavrtwn w{ste ejk-
bavllein aujta; kai; qera-
peuvein pa÷san novson kai; 
pa÷san malakivan.  ã10Ú2Ã 
Tw÷n de; dwvdeka ajpostov-
lwn ta; ojnovmatav ejstin 
tau÷ta:  prw÷to¿ Sivmwn oJ 
legovmeno¿ Pevtro¿ kai; 
!Andreva¿ oJ ajdelfo;¿ au-
jtou÷, kai; !Iavkwbo¿ oJ tou÷ 
Zebedaivou kai; !Iwavnnh¿ oJ 
ajdelfo;¿ aujtou÷, ã10Ú3Ã Fiv-
lippo¿ kai; Barqolomai÷o¿, 
Qwma÷¿ kai; Maqqai÷o¿ oJ 
telwvnh¿, !Iavkwbo¿ oJ tou÷ 
@Alfaivou kai; Qaddai÷o¿, 
ã10Ú4Ã Sivmwn oJ Kananai÷o¿ 
kai; !Iouvda¿ oJ !Iskariwvth¿ 
oJ kai; paradou;¿ aujtovn.  
 ã10Ú5Ã Touvtou¿ tou;¿ 
dwvdeka ajpevsteilen oJ !Ih-
sou÷¿ paraggeivla¿ aujtoi÷¿ 
levgwn, Eij¿ oJdo;n ejqnw÷n mh; 
ajpevlqhte kai; eij¿ povlin 
Samaritw÷n mh; eijsevlqhte:  
ã10Ú6Ã poreu vesqe de ; 
ma÷llon pro;¿ ta; provbata 
ta; ajpolwlovta oi[kou !Is-
rahvl.  ã10Ú7Ã poreuovmenoi 
de; khruvssete levgonte¿ 
o{ti #Hggiken hJ basilei-
va tw÷n oujranw÷n.  ã10Ú8Ã 
ajsqenou÷nta¿ qerapeuvete, 
nekrou;¿ ejgeivrete, leprou;¿ 
kaqarivzete, daimovnia ejk-
bavllete:  dwrea;n ejlav-
bete, dwrea;n dovte.  ã10Ú9Ã 
Mh; kthvshsqe cruso;n mhde; 
a[rguron mhde; calko;n eij¿ 
ta;¿ zwvna¿ uJmw÷n, ã10Ú10Ã 
mh; phvran eij¿ oJdo;n mhde; 
duvo citw÷na¿ mhde; uJpodhv-
mata mhde; rJavbdon:  a[xio¿ 
ga;r oJ ejrgavth¿ th÷¿ trofh÷¿ 
aujtou÷.  ã10Ú11Ã eij¿ h}n d! 
a]n povlin h] kwvmhn eijsev-

Luke 9:1-6
Greek NT

 9Ú1  Sugkalesav-
meno¿ de; tou;¿ dwvdeka 
e[dwken aujtoi÷¿ duvna-
min kai; ejxousivan ejpi; 
pavnta ta; daimovnia kai; 
novsou¿ qerapeuvein  9Ú2  
kai; ajpevsteilen aujtou;¿ 
khruvssein th;n basilei-
van tou÷ qeou÷ kai; ija÷sqai 
ªtou;¿ ajsqenei÷¿º,  9Ú3  
kai; ei\pen pro;¿ aujtouv¿, 
Mhde;n ai[rete eij¿ th;n 
oJdovn, mhvte rJavbdon mhvte 
phvran mhvte a[rton mhvte 
ajrguvrion, mhvte ªajna;º 
duvo citw÷na¿ e[cein.   9Ú4  
kai; eij¿ h}n a]n oijkivan ei-
jsevlqhte, ejkei÷ mevnete 
kai; ejkei÷qen ejxevrcesqe.   
9Ú5  kai; o{soi a]n mh; devc-
wntai uJma÷¿, ejxercov-
menoi ajpo; th÷¿ povlew¿ 
ejkeivnh¿ to;n koniorto;n 
ajpo; tw÷n podw÷n uJmw÷n 
ajpotinavssete eij¿ mar-
tuvrion ejp! aujtouv¿.   9Ú6  
ejxercovmenoi de; dihvr-
conto kata; ta;¿ kwvma¿ 
eujaggelizovmenoi kai; 
qerapeuvonte¿ panta-
cou÷.
----------
9Ú10  Kai; uJpostrevy-
ante¿ oi J  a jpo vstoloi 
dihghvsanto aujtw÷/ o{sa 
ejpoivhsan.

Luke 9:1-6, 10a
NRSV

 � Then Jesus called 
the twelve together and 
gave them power and au-
thority over all demons 
and to cure diseases, 2 
and he sent them out to 
proclaim the kingdom of 
God and to heal. 3 He said 
to them, “Take nothing for 
your journey, no staff, nor 
bag, nor bread, nor mon-
ey, not even an extra tunic. 
4 Whatever house you en-
ter, stay there, and leave 
from there. 5 Wherever 
they do not welcome you, 
as you are leaving that 
town shake the dust off 
your feet as a testimony 
against them.” 6 They de-
parted and went through 
the villages, bringing the 
good news and curing dis-
eases everywhere.
--------------
�0 On their return the 
apostles told Jesus all they 
had done.
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leave that house or town. 
�5 Truly I tell you, it will be 
more tolerable for the land 
of Sodom and Gomorrah 
on the day of judgment 
than for that town.

lqhte, ejxetavsate tiv¿ ejn 
aujth÷/ a[xiov¿ ejstin:  kajkei÷ 
meivnate e{w¿ a]n ejxevlqhte.  
ã10Ú12Ã eijsercovmenoi de; 
eij¿ th;n oijkivan ajspavsasqe 
aujthvn:  ã10Ú13Ã kai; eja;n 
me;n h\/ hJ oijkiva ajxiva, ejlqa-
vtw hJ eijrhvnh uJmw÷n ejp! au-
jthvn, eja;n de; mh; h\/ ajxiva, hJ 
eijrhvnh uJmw÷n pro;¿ uJma÷¿ 
ejpistrafhvtw.  ã10Ú14Ã kai; 
o}¿ a]n mh; devxhtai uJma÷¿ 
mhde; ajkouvsh/ tou;¿ lov-
gou¿ uJmw÷n, ejxercovmenoi 
e[xw th÷¿ oijkiva¿ h] th÷¿ pov-
lew¿ ejkeivnh¿ ejktinavxate 
to;n koniorto;n tw÷n podw÷n 
uJmw÷n.  ã10Ú15Ã ajmh;n levgw 
uJmi÷n, ajnektovteron e[stai 
gh÷/ Sodovmwn kai; Gomovrrwn 
ejn hJmevra/ krivsew¿ h] th÷/ 
povlei ejkeivnh/.  
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Greek NT Diagram
   6b        Kai; 
A      perihgen ta; kwvma  
          kuvklw/ 
          didavskwn.

   7        kai; 
B      proskaleitai tou; dwvdeka 
           kai; 
G      h[rxato aujtou; ajpostevllein 
                        duvo duvo 
           kai; 
D      ejdivdou aujtoi ejxousivan twn pneumavtwn twn ajkaqavrtwn, 
   8       kai; 
E      parhvggeilen aujtoi 
                          i{na mhde;n ai[rwsin 
                                       eij  oJdo;n 
                                       eij mh; rJavbdon movnon, 
                                          mh; a[rton, 
                                          mh; phvran, 
                                          mh; eij th;n zwvnhn calkovn, 
   9                               ajlla; 
                          --- (ai[rwsin)uJpodedemevnou sandavlia, 
                                  kai; 
                          ---  mh; ejnduvshsqe duvo citwna.  

   10       kai; 
Z      e[legen aujtoi,
                    $Opou eja;n eijsevlqhte eij  oijkivan, 
 1                  ejkei mevnete 
                            e{w a]n ejxevlqhte ejkeiqen.
   11                     kai; 
                                      o} a]n tovpo mh; devxhtai uJma 
                                                  mhde; ajkouvswsin uJmwn, 
                       ejkporeuovmenoi ejkeiqen 
 2                  ejktinavxate to;n coun 
                                      to;n uJpokavtw twn podwn uJmwn 
                       eij martuvrion aujtoi.
   12        Kai; 
          ejxelqovnte  
I      ejkhvruxan 
                i{na metanowsin, 
   13        kai; 
Q      daimovnia polla; ejxevballon, 
            kai; 
H      h[leifon ejlaivw/ pollou; ajrrwvstou  
            kai; 
K      ejqeravpeuon.
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Semantic Diagram

  Kai;
      1-------------------- A  Imperf Act Ind 3 S (Jesus)
   A--|  kai;
   |  2-------------------- B  Pres Mid Ind 3 S (Jesus)
   |  kai;
I--|     a----------------- G  1 Aor Dep Ind 3 S (Jesus)
|  |  1--|  kai;
|  |  |  b----------------- D  Imperf Act Ind 3 S (Jesus)
|  B--|  kai;
|     |  a----------------- E  1 Aor Act Ind 3 S (Jesus)
|     2--|  kai;
|        |  i-------------- Z  Imperf Act Ind 3 S (Jesus)
|        b--|
|           |  a)----------  1 Pres Act Imp+ 2 P (you;disciples)
|           ii-|  kai;
|              b)----------  2 1 Aor Act Imp+ 2 P (you;disciples)
|  Kai;
|  A----------------------- I  1 Aor Act Ind 3 P (disciples)
|  |  kai;
II-B----------------------- Q  Imperf Act Ind 3 P (disciples)
   |  kai;
   |  1-------------------- H  Imperf Act Ind 3 P (disciples)
   C--|  kai;
      2-------------------- K  Imperf Act Ind 3 P (disciples)
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